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See the notice on TED website

332337-2026 - Състезателна процедура
Полша – Архитектурни, строителни, инженерни и инспекционни услуги – ,,Opracowanie 
dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa infrastruktury nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 
w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20/4370 wraz ze zmianą 
przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych zapewniających bezpieczeństwo 
postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min projektu 258”
OJ S 93/2026 15/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Szczecinie
Електронна поща: rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
Правна категория на купувача: Изпълнител от областта на отбраната
Дейност на възлагащия орган: Отбрана

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: ,,Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa 
infrastruktury nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja 
budynku nr 20/4370 wraz ze zmianą przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów 
technicznych zapewniających bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez 
Niszczyciele min projektu 258”
Описание: ,Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa 
infrastruktury nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja 
budynku nr 20/4370 wraz ze zmianą przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów 
technicznych zapewniających bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez 
Niszczyciele min projektu 258.
Идентификатор на процедурата: 276c561f-cfc7-4bf1-95b4-40a6188c73c7
Вътрешен идентификатор: 18/OB/UPT/26
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Narutowicza 17B  
Град: Szczecin
Пощенски код: 70-240
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/332337-2026
mailto:rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
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Правно основание: 
Директива 2009/81/ЕО

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Opracowanie dokumentacji projektowej z częścią kosztową i specyfikacją 
techniczną wykonania i odbioru robót budowlanych, uzyskanie w imieniu Zamawiającego 
wszystkich wymaganych prawem zezwoleń w szczególności zgłoszeń i decyzji oraz 
sprawowanie nadzoru autorskiego w trakcie przyszłych robót budowlanych wykonywanych w 
oparciu o wykonaną dokumentację dla zadania pn. "Przebudowa infrastruktury ......
Описание: Opracowanie dokumentacji projektowej z częścią kosztową i specyfikacją 
techniczną wykonania i odbioru robót budowlanych, uzyskanie w imieniu Zamawiającego 
wszystkich wymaganych prawem zezwoleń w szczególności zgłoszeń i decyzji oraz 
sprawowanie nadzoru autorskiego w trakcie przyszłych robót budowlanych wykonywanych w 
oparciu o wykonaną dokumentację dla zadania pn. "Przebudowa infrastruktury nabrzeży nr 57, 
59, 61 i 63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20/4370 wraz ze 
zmianą przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych zapewniających 
bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min projektu 258."
Вътрешен идентификатор: 18/OB/UPT/26

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 71320000 Инженерни услуги по проектиране и 
конструиране

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Szczeciński (PL428)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 330 Дни

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Обосновка за ограничаване на достъпа до определени документи за обществени 
поръчки: Закрила на особено чувствителна информация
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Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310456

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия на процедурата: 
Изисква се разрешение за достъп до класифицирана информация
Описание: Realizacja zamówienia wiąże się z dostępem do informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE. W związku z powyższym wykonawcy ubiegający się o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 54 ust. 1 ustawy z dnia 05 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych są zobowiązani do ochrony informacji niejawnych. W związku z powyższym muszą 
posiadać: a) Opracowaną zgodnie z art. 43 ust. 5 Ustawy, instrukcję dotyczącą sposobu i 
trybu przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE, oraz określającą zakres 
i warunki stosowania środków bezpieczeństwa fizycznego w celu ich ochrony. b) Własny 
akredytowany system teleinformatyczny umożliwiający przetwarzanie informacji niejawnych o 
klauzuli co najmniej „ZASTRZEŻONE”. Kierownik jednostki organizacyjnej i wszyscy ww. 
pracownicy w ust. 3 pkt. 4 lit. a i b Informacji ogólnych muszą posiadać ważne dokumenty, 
upoważniające do dostępu do materiałów niejawnych o klauzuli co najmniej ZASTRZEŻONE 
(pisemne upoważnienia wydane przez kierownika jednostki organizacyjnej lub poświadczenia 
bezpieczeństwa) oraz aktualne zaświadczenia stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie 
ochrony informacji niejawnych.
Условия за подаване: 
Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Делът от поръчката, за 
който оферентът възнамерява да използва подизпълнители
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Описание на финансовата гаранция: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Краен срок за получаване на заявления за участие: 15/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Финансово споразумение: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Възлагане на подизпълнители: 
Не се прилага задължение за използване на подизпълнители.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Art. 515. [Termin wniesienia 
odwołania] 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310456
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przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość 
jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
mniejsza niż progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Dokumenty powiązane Czytaj więcej w Systemie Informacji Prawnej 
LEX: https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829
/art-515

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Szczecinie
Регистрационен номер: REGON 810060937
Пощенски адрес: Narutowicza 17 B
Град: Szczecin
Пощенски код: 70-240
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Държава: Полша

https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829/art-515
https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829/art-515
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Електронна поща: rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
Телефон: 261452000
Интернет адрес: https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rziszczecin
Профил на купувача: https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 91 466 43 01
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 26d1ece3-36c0-495f-9974-a5111f3f56f1  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 18
Дата на изпращане на известието: 13/05/2026 11:52:17 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 332337-2026
Номер на броя на ОВ S: 93/2026
Дата на публикуване: 15/05/2026
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